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O‘xshatish turli xalqlarning madaniyatini yaqqol namoyon qilib beruvchi uslubiy 

vositalardan biri deya olamiz. Ularda gapiruvchining kechinmalari, tasavvurlari, 

shuningdek, butun  xalqning  milliy va madaniy an’analari muhrlangan bo‘ladi. 

O‘xshatishlar o‘ziga xos obrazli tafakkur mahsuli sifatida yuzaga keladi. O‘xshatish 

ham badiiy tasvir vositasi sifatida, ham stilistik  trop sifatida o‘rganiladi. Shuning 

uchun ular nutqda hamisha badiiy-estetik qiymatga ega bo‘ladi, nutqning emotsional-

ekspressivligi, ifodaliligi, ta’sirchanligini ta’minlashga  xizmat  qiladi. O‘xshatish  

nutqning mazmundorligi va unumdorligini  oshiradi  va  gapiruvchi  yoki yozuvchining  

estetik  mahoratini ham ko‘rsata oladi. 

Professor Nizomiddin Mahmudov o‘zbek tilidagi o‘xshatishlarni to‘rt unsurga 

ajratib, ularni o‘xshatiladigan narsa yoki subyekt, o‘xshatish etaloni, o‘xshatish asosi 

va o‘xshatishning shakliy ko‘rsatkichi deb nomlaydi.[1]  “Zebining  tiniq  g‘uborsiz  

janon  piyoladek  jaranglab chiqadigan  chiroyli  va o‘tkir  ovozi  qo‘shildi”. (Cho‘lpon 

“Kecha va kunduz”)  Bunda o‘xshatish subyekti – ovoz, o‘xshatish etaloni – piyola, 

o‘xshatish asosi – janon, o‘xshatish vositasi –  -dek.  

O‘xshatishda chog‘ishtiriladigan narsa ham asosan uning to‘g‘ri ma’nosida 

qoladi. O‘rganish jarayonida o‘xshatishlarning ikki turini uchratishimiz mumkin. Ular 

: 

 1) individual-muallif o‘xshatishlari yoki erkin o‘xshatishlar;  

2) umumxalq yoki turg‘un (doimiy) o‘xshatishlar.  

Tildagi o‘xshatishlarni tadqiq etgan tilshunoslarning aksariyati turg‘un 

o‘xshatishlarning idiomalarga yaqin turishini yoki idioma maqomida bo‘lishini, ular 

ko‘p asrlar mobaynida kishilar nutqida qo‘llanish natijasi sifatida turg‘unlashib, 
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so‘zlovchilar ongida muayyan modellar shaklida mustahkamlanib qolishini, o‘xshatish 

etalonining, ya’ni o‘xshatish asosidagi obrazning muayyan belgi-predmet bilan 

muntazam va qat’iy bog‘liq bo‘lishini ta’kidlaydi. [3]  

Turg‘un o‘xshatishlar tarkibida o‘xshatish obrazi, ya’ni etaloni alohida ahamiyat 

kasb etadi.Bu unsur o‘xshatishning markazini tashkil qiladi va boshqa unsurlar 

(o‘xshatish subyekti, asosi, ko‘rsatkichi) ayni shu etalon atrofida birlashadi. 

V.Maslovaning  fikricha , o‘xshatish  etalonlari an’anaga kirgan obrazlar sifatida 

xalqning dunyoni o‘ziga  xos idrok etishning ifodachisi bo‘lganligi bilan til,madaniyat 

va mentalitet munosabatlarini belgilash jihatidan juda muhimdir . Chunki bu o‘rinda 

ma’lum predmet bir predmetga o‘xshatilsa, xuddi shu predmet boshqa o‘rinda ikkinchi 

narsaga o‘xshatilishi mumkin va bu elementlar turli millatlarda turlicha ifodalanadi.  

O‘zbek tilining izohli lug‘atiga ko‘ra [5], turli lingvomadaniyatlarda muayyan bir 

narsaning, masalan, hayvonning turg‘un o‘xshatish etaloni sifatida qo‘llanishini  

kuzatish mumkin.  Masalan, tulki ayyorlik, aldoqchilik, yolg‘onchilik ramzi, etaloni 

sifatida o‘zbek, ingliz va boshqa ko‘plab tillarda faol ishlatiladi, masalan: “tulkiday 

ayyor”, “хитрый как лиса” (rus madaniyatida), “as false as fox”, “as sly as a fox”, “as 

cunning as a fox” (ingliz tilida). Shuningdek, o‘zbek tilining o‘ziga xos turg‘un 

o‘xshatishlari sifatida “qo‘ydek yuvosh”, “arvohday ozg‘in”, “echkidek qaysar”, 

“musichaday beozor” kabilarni misol qilib ko‘rsatish mumkin. “Musichaday beozor 

“o‘xshatish etalonida milliy-madaniy konnotatsiya mavjud, unda “beozorlik” 

belgisining o‘zbek xalqiga xos ta’kidi yaqqol o‘z ifodasini topgan.[4] 

M.: Uyalish kerak, oʻrtoq direktor, menday musichadek beozor kishini ranjitgani 

qanday koʻnglingiz boʻldi?  (Guldasta)  

Qattiq bezovta, chorasiz insonlar uchun o‘zbek tilida  “oyog‘i kuygan tovuqday” 

o‘xshatishi  qo‘llaniladi. 

O‘zbek lingvomadaniyatida o‘rdakning  u yoqqa, bu yoqqa tashlab, chayqalib 

yurishi o‘rdakday lapanglamoq o‘xshatishi vositasida ifodalanadi: M.: Taomil 

o‘zgarmabdi: sochi qoshigacha tushgan yigit qo‘llarini cho‘ntakka solgancha, 

o‘rdakday lapanglab kelib, uning qarshisida to‘xtadi ( T. Malik “So‘nggi o‘q”).[6]  

Go‘zallikni o‘zbek lingvomadaniyatida “ oyday”, “suqsurday” o‘xshatishlari 

mavjud bo‘lib, suqsur o‘rdakning bir turi bo‘lgan qush nomidir. Ushbu o‘xshatish faqat 

o‘zbek tiliga xos bo‘lib , unda milliy-madaniy qarashni ko‘rish mumkin. 

  Xulosa  qilib  aytish  mumkinki, o‘xshatish asosan nutqiy hodisa hisoblanadi. 

O‘xshatishlar o‘zida ijtimoiy-tarixiy, madaniy, adabiy axborot saqlaydi.Turg‘un 

o‘xshatishlar har ikki tilning  tamomila o‘ziga xos boyligi, xalq milliy-madaniy 

tasavvuri va an’analarini aks ettiruvchi , bejirim va ta’sirli nutq imkoniyatlariga kuch 

beradigan tuganmas manba, avlodlar o‘rtasidagi obrazlar vorisiyligini  saqlovchi 

muhtasham vosita sifatida juda katta etnopsixologik, lisoniy madaniyatshunoslik va 

lingvopoetik qimmatga ega. 
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